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1. Aleksed KURGVEL's personal history statement in the original and in

" translation is hereby forwarded to you in answer to your request, Background
{nformation was previously forwarded as enclosurs no. 2 to 110 CMGFG (dated

21 February 1951). Details on KURGVEL's war-time experiences can be found in

tho attachmests to MBMA-09100, and HGMA-08593, (cz_mmoa).

2, PBRQ Part II, not required by DICLUCK clearance procedurss in 1951 and
eemoqpontly never writtem, is being prepared and will be - forwarded to you.
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" Aleksed Kw.?al * Munich, 17 October 1951

Personal History Statemsnt

1. I was born on 13 September 1904 in Kuressasre, Estonia.

2. ky father, Johamn (written in most documents in the Russian fashion as "Ivan®
or also "Iwan") died in Kuressaare in 1926. Until the Russian Revolution, he
worked for the distriot police aduinistration in Kuressaare as a messenger and’
fireman, and later, vhen Estonia bocame independent, worked as a storekeaper

for the disirict administration of Xuresssars. At the ssme time in order to sup-
port his large fanily of 6 children, he worked as a gardensr and in a bakery.

His large strawberrieg, his well-cared for garden, and his pagticulurly 3ood

rye bread were sought after by resort visitors to Kuressaare.

3. hy cother Haria, nee Toompu, cardd for the househcld and the children. She
remained in Kuressaare when I left in September (or the beginning of Getober)
1944. I learned indirectly that she had died in Kuresssare in 1945 or 1946.

4o ky sisters. Qu*-v_, born in 1898, resained with my mother in Kuresssare
in October 1944. She had'been secretary for the school affairs division of the
distrioct aiministration of Xuressaare for z long tinms.

Ksenia K born in 1899, was inepectress in a girls high school (gymnasium)
In vy for & long time, In Septexber 194/ she fled to Sweden where she now

‘As working for an insurance company in Stockholm,

{1da) Kurgvel, born in 1902, and veta (Lils) widowed as Kereman
born in 1506, died along with four of Liis' ch when the ship in wh whioh th

were attcnpt.ing to fleo frow Kuressaare in October 1944 was torpedoed. Ida had
been an e:ployee of the Estonian police administration in Kureuaare, and Liis
had been a teacher until her marriage. -

Madesda (Lootus), born in 1909, married Maripuu, was a looal school tescher. She
fled with her husband and three children from Kuressasrs to Sweden in September
1944. GShe is now a housewife and teacher in an Estonian schopl in Enkoping.

$. Bducation: In fall of 1711 I entered a private school in surssssare. In
fall of 1912 1 was transferred to a public grammar, school in Kuressaare called
the "Ministesriuni Kool" (ministerial school).. In sumner of 1514 I passed the
ehtrance examination for tiie Gymnasium in Kuressaars, As the Cymnasium was
evacuated from Kuressaare to Wologda because of the war, I studied ane more
year in tiie above mentioned gramuar schocl, and later studied at nome, snd twe -
years later passed the finishing examinations for the sscond and third classes
of high school respectively. In late summer of 1915, our family wss forcefully
svacuated from Kuressasre (as my father worked for the police). This lasted
while my father was in St. Petrograd (or wxe Leningrsd then called Petersburg),
when we wers lrought back to Kuressaare as the Island of Saaremas wes not yet
eccupled by the Germans as the Russians had fesred.

buring the first German Occupation I studied in a Germman Cymmasium and later,
wher the German troops had retresated and an Estonian Gymnasium was opened again,
in the same Gymasium in which I tad passed the finishing examinations in 1923,
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In Akgust 1923, I passed the official examinations and was aacepted in the
Technical Division of the Xilitary School (Kriegsschuule) in Tallinn. Until
that time I had lived in our own house in Kuressaare. The address at firet was
"Puschkini Strest no. 2," 83 later when the streets were renaned was “Kitzbergl
Street no. 4." T .

6. Service in the Estonien Army sfter Comgleting Ailitary School:

Pebrusry-isy 1926 4n sigral battalion in Tallinn as radio wirelsss operator.
June-August 1926 transferred to ths staff of the 2rd Infantry iivision in Tartu,
September 1926 back in Tallinn.

Cctober 1926 to Rpril/May 1929, transferrsd to the staff of the first infentry
Division in Narva vhera I had to take comumend of the signal unit sasigned to that
Division, : )

Gn 25 (27 according to the church calendar) October 1928 1 was married to Miss

Salke ETLER, borm in 12 Jaruary 1909 in Narva, who had studied in Tartu University.

" for one year after completing Oymnasium. Her parents, Karl i ik and Ida, nee
LIBLIR, were susll merchan$s in Rarva. ifter the svacuation of Karva in the fall
of 1943 or spring of 1944, she lived with her relatives in the district of Tartu.
Their whero-abouts after the new Russian occupation in the fall of 1644 is un~
nown.

.

In connection witk my marriage, I left the Oreek-Catholic §Orthodox) faith
for the tstonian Evangelical-lutheran church in Narva., My wife w:s the only
ahild of her parents. I did this to cosply with their wishes and to avoid any
conflists in the family in the future. The change was not difficult for ae as
I am a believer in God in principle, but do not make any great distinction be-
tween the sects of the Ghristian faith. ’

In Pebruary 1929 1 was com:issioned a first lieutenant (ober Leutnant).
In Narva 1 lived as a youth on Posti Street no. 50 and on Hoonaladu 3treet, and
vhon married on Tehase 3treet no. 6. In Tartu I lived on Tahe Strest with my
slster Ksenla, who was then studying in Tartu (subletted from LE‘.BER).

From April/Msy 1929 until April (7} 1932 I was stationed in the rilitary
Acadesy in Tallinn, and went through the entire course of the academy passing
the finishing examinations. I took a 4 to 6 woeeks supplementary course for
Intelligence officers in Tallinn., Residence: Tallinn-Homze, Parmu masntee 29,
From sunuer of 1932 ti1l fall of 1933 I was in the Operationsl Division of the
General Staff in Tallirn, : _—

Frao fall of 1933 to January 1934 I worked as assistant to the Chief of the
Operational Division in Staff d.l. of the Infantry Division in Rukvers, residance
Poska Str, From January 1934 to July 1940, I worked in the Second Livision of '
the General 3taff in Tallinn, first as officer on eall, and later as direotor
of 3ubdivision "A" (Poreign and General Questions). . :

On 2, February 1934 I was comsissioned Hauptmarn. Residences ir Tallinn:
Km 3tr. 3, Paikese Str., Kaupmehe Str. 4, Kopli Str (in the "Red Kaserne") and
last ialdiski Str. 24, On 3 July 1940, the Russians relsased the order that I
should be removed from the IInd Division of the Ganeral 3taff., ko one Fave me
a reason for this. I presums that it was because I had categorically refused
$0 acoept the Russians' offer to work as their agent on 24 Juns 1940, and had not
changed oy opinion during the time given me in which to think over ths offer.
Therefore 1 fled with my family to Germany. In addition to my wife, my faxily
consisted of our two soms, Jaan, born én 23 January 1931 in Tallinn, and Rein,




a3e © Abt. to MOMA_

T SECRE]

born on 4 kay 1939 in Tallinn. we were assisted in our escape by hauptmann
EKorner and Kapt.-Ltn. Cellarius, German military assistants and Marine Attaches
in Tallinn respentively, who made the offer to me themselves, and whoss offer I
accepted on the advice of xy chief only after having lesrned of the Rusaian order.

The escaps was wade by sez on the freighter "Thelde" through tie {iel Caiml.
to Hemburg, where we were received by an officer of the Germar :‘ilitary Intelligence
Office and brought to Berlin, we wore gquertered in a Pansion on the Lum-Ufor
{pear the Tirpisufer). The day I arrived I reported to Oberst FI:KiiiIRTCK and
Oberstleutn Colonel S ECLTZ, whom 1 had known {rom =y work in the Jecond Division,
snd asked thew to assist mp in figiting agailnst the Russians for the liberation
of my country. This assistance was promised me, but for ths purposes of camou-
flage, my family and 1 had to disappear from Berlin for a certain period of time
in order that the Fussian Military ittache in Berldn, General TOUFIKOFF, who knew
me carlier when he was an attache ir _stonia, would not mognise me and so that
he would not learn of my flight to Germany.

8, From July to August 1940, for approximte]y 30 dayn, I lived with ny wife and
children in aich bel Karlsruhe with false documéntation stating that 1 was an
East Prussian merchant named Adexander XURBEL, living with my cstonian wife and
children.

" 9. In August I ves able to retarn to Berlin, i was offered Oerman citimenship

in order that I could be put on ths German econoxty. I refused the offer. After
being.subjected to pressure over s long period of time by Krv. Kapitpn WIECKMARN,
who heéd tears in his eyes, but who was unable to bring me to accept the offer, I

accepted his offer of a false German paseport which otherwise had true data on it,

in order that I could be placed in I.G. Farbem.

. From 1 3eptember 1940 to June 1941, I worked as & n3cmntific CO-worker* in
the National Seientific Division of 1.G. Farban in Berlin, Brunnenstrasse. ¥y
wvork consisted of studies of Russian technical litersture and newspapers in
order to obtain information on Russian industry and to put together reports from
that information, At the same time that I was working with I.C. Farben, I lo~
cated in wapy camps "Volksdeutschen"” "Resettled" from the Baltic countries in
Jarmuary/February 1941, who for the most part were really Estonians or Latvians,
I was trying to locate through these people Estonians who were voluntarily wile
ling to work for the liberation of Estonda in the war which had begun shortly
before. On these trips I saw how bedly the Zstonians influenced by the German
‘Nasd-propaganda which aimed at making thea "100 per cent German.” In order to
fortify the attitude of these Estonians, &:obtained in April a confidential pem=
phlet which I disseninated in these canmps to the Estonisns neesding help., My
former cstonian Chief, Jberst SALRSEN, vwho was then also living in Berlin as a
refuges, gave me peruission to use Lis rame also in this summons,

10. Ir June 1941, I obtained a ralsase from I.G. Farben and traveled under my
own neme, Uit with the false German travel document with a legal Firndeh viea to
Helainki, Fimland in order to work actively for the liweration of Lstonia fram
there. Iy work consisted of the instruction of Estonlan woluntesrs who wers
willing to go to Estonia aa agents and contact pesple, snd sdso the direction of
the radio camunicationa with such persons, I, as well as my people, was given
clothing from-the Finnish Comsuhications Divieion of the General Staff, which
later also provided the technical equipment. I lived at first in various hotels -
1n Helsinidi, later living with the teanm in Séko about 30 kilometers f{rom Helsinid.
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11. In the beginning of September, 1941, immedistely after the libersation of
Tallinn, I flew to Tallinn, My work remained the ssme as before. Later the
following tasks were added to my works the instruction of new men, the commun~
dcations with Estonians exiled from Estonia to Russiz, and, the very last, the
instruction of volunteer Russian agents, who were sent deep behind tie Russian
front lines. This work lasted until July 1944.

In Tallinn I lived in various places, a longer time ‘ik.Koidula Street and
lastly in Parmu Strest no. 27, to which I also was able to bring back my femily
from Serlin in summer of 1942. In connsction with the instruction of the pecple
I was for the short interval of time on the Syvari Front in farelis and on the
Leningrad Front and nesr Rovaniemi in Finland.

| goncluston to Para 91 - : .

After returning from Karlsbad, I lived in various furnished rooms in

no. 5, and lastly, because we had taken a refuges child to live with us; we obe
tained o place to live in Kaiseralle no. 78.

E Berlin, in a Hotel on Nollendorfplats, on Bakbergerstreet, Bershtesgardener Street
(

12. Throughtout the entire period of time my support was double: (from June 1941)
on _the one side the Uerman Intelligence Office with whose help I was able to leave
Berlin, and on the other side the Finnish units to which I was assigned. Thess

units were: the German, "KOF® (Kriegs or £ Finlapd), later the
auxilliary unit in Tallinn, then ® E" , and at the list the
" 102% in Tallimn, The sh units were the Communications

nfu% of the Oeneral Staff, and later, when I was already in Tallinn and had
a position as a Finnish officer and, in consideration of the great “Interest® of
the Germar Sicherhedts Dienst in all Finnish Officers vis a vis Estonia the posi-
tion was renswed and legalized officially, "the Offigce of Foreign Volunteers in
the Finnigh Army.* .

13. In the middle of July Aufl 0 102 left Estonia. 4As I wanted to
fight only in Estonia or Finland, I left this kosmsndo and pejorted to a Pinnish

" 1iaison officer in Tallinn, Oberstleutnant INGELIUS. Through him I obtained an

order of the Finteh Gegeral Staff releasing me from the Fimioh Ary. I followed
this order and was released in the middle of ingust. .

14. On 15 August 1944, after I had lost the protection of the Finnish uniform, I

. was forcibly mobilised as an Estonian officer in Tallinn by the Germans in Tallimm.

I was made liaison officer on the Estonian border, and made responsible to the
Cotmander-in-Chief of the German Army Division “Karva® and was later also respon-
sd,blo to the Commander-in-Chief of the Army Corpe operating in Southern Estonie,
and sent to the front, Xy work consisbed of clarifying the various misunderstan-
dings between the Zstonian units and tihe German 5taff, which wers usually falsely
inforned by the German lialson officsrs. :

15, Om 19 September 1944, my family left Tallinn. As I did not want to bs a

- deserter in the eyss of the Eetonian troops which were still at the front and whose

liaison officer I had been, I refused to take the trip and remaine: behind alone.
Because of this dela¥y, my family was ro longer able to escape to Sweden, although
we had already sent a portion of our trunks to Finiand. Therefore my family had
to escape to Germany again. .

16. On 2 September 194/, I worked wit: the Comnander-in-Chief of the arzy divi-
sion "Narva" én the instructions of thenoy Estonian regims which had been organized
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in the nsan-time to delay the departure of the German troops so that we Estonians
would be able to organize our own strength. The work was without result as the
goneral (IRASSER) had strict orders to retreat from Ectonls imnediately. The only
thing that I was able to achieve was an order to the German Kommandant in Tallinn
not to spring the electric water works supply as the Gcmna had originally planned
to do.

17. My political activityes in Estonia during the War:

In April/May 1943 1 gave an extensive military-politicsl report on the camp
in Estonia to my former Captain CiLL:RIUS, then my German chief. In this report
I condemned the tremendous political mistakes the Germans had made in Estonia. nd
demanded the restoration of Estonlan independence and the organization of Estonlan
troops under real Bstonian leadership., In order that this meworandum would bave
the desired offect, I gave a nev mesorandum to the Firnish Genersl Staff and to
the “"German Genersl of the Finnish Oberkommando.® In Pebruary 1944, in connection
with this step, I was relieved from my former work and given leave to go to the
higher Intalligence officer (Ic) of the German Rerresgrupre Nord in order to ob-
tain an answer for uy step. The result was, that the leaders of the Heeres gruppe
understeed the needs of the Baltic countries, but were unable to carry through.
In July 1944 I azain sought the understanding avd assistance of the Heeresgruppe
Nord, although slso without result., This time in oconsequance a revolt which
failed was attemptedand we naturally were not recognised on the grounds of this
revolt,

18. On 22 September 1944, I left Tallinn along with the last conwey of German
ships. However, I went only ss far as I.i.epaja, where 1 agun sought the asaistance
of the Heeresgruppe Nord.

19. On 30 September 1944, I returned to Estonls, to Kuressasre, and from there
tried to help the Sstonians who had gathered on the western coast of Estonia.

20, On 3 October 1944 I flew from Kuressaare again in the direction of the Heeres-
gruppe bord, with the fixed idea of returning with help. However, I was not al-
lowed to return, as in the meantime the Baltic islands bad already besn ocoupied
by the Communist troopa.

21, October 19&&—6 May 1945 I worked with the "Frontaufklarungs Komsando 166 (M).
In order not to come under the control of the Kommandos of the Waffen SS, which was
responsidble for Baltic soldiers delivered from Estonie and Latvia, and in order not
to lose my homeland entirely, I sought out my old friends on my return trip and
used them in order to get into Kommando 166 (M). This Komsando worked for the
Marine (Navy-M) in the Baltic 3Ses, and still had some contacts with Estonia, I
myself took on the task, secret.ly, of sending baock to Estonia such people who would
be ready and in & position at the end of the war to work with the western powers
for the liberation of Estoria. The preparations went well,and well-chosen and
well-prepared people were sent. However the attempt to make contact with the:
American suthorities in Elbebogen bei Wendemark in April 1945 falled,

22. On 4 May 1945, I came¢ through the front and reported to the British troops
I met in Hamburg. I reported my entire work to two British intelligence officers
and asked for them to undertake to mzke contact with the people who had been sent.
Probably this was too risky for the knglish. 1 went through various prisons, in-
ternwment camps, and a rehabilitation cemp until I was released in August 1946.
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23. In Augast 1946 I rejoined my family in Oxford Camp bei Dragahn/Dannenberg.
1 do not have any knowledge of any use that was mdde of the work I had prepared,
and I do not delieve it was used,

2. Uptil spring, 1947, when all uy men hia been released by the British and had
besn rehabilitated by the German authorities, I still had certain contact with the
British Intelligence Sorvico. 1 then broke this connection,

28, 16 September 1947 to 20 Ootober 1948 in DP Camp "Xungla® in St.olnunﬁuur,
ap interpreter, and later as director of the camp offices, at which un. 1 wap

elected chairman of the camp committes,

.25. Octobaer 194615 September 1947 I lived and worked in the office of DP Camp

Oxford in Drap.ha bei Dannenberg/Elbe,

27. 21 Qsto 5 September 1949 in DP Camp "Sssex" in Lingen/Ems, as office
director and deputy camp direstor, at which time I was elected a member of the camp
committes.

28, Froa 15 September 1949 I was in the emigration eamp wentorf, with the aim of
exigrating to Amdrica; however 1 was held back first by the DP commission as a
former soldier, and later by the INS.

29. In Spring 1950, the Britich Intelligence Service sought further contact with
me, and 3 the basis of their offsr I flew to London where I remaived one week. 1
izzediately reported this affair to the "Senior Investigstor® Mr. D.¥. Gibson in
the US DPC in Wentorf. Nothing came of this contact becsuse the English openly
stated that they could not guarantee the safety of my family (in the csee of any
particular nishaps) and that they could not help my family emigrate, I did not
‘dare and will pot leave oy family in the lurch, and therefore must be concerped
sbout the possibiiities of emigration.

30. On 1 September 1950 my son Jaan emigrated from Wentorf to the USA as a student
with a scholarship in the Agriculture Collegs, Clemson, S.C. Fe is still studying
in t.hc same college.

31. At the end of 1950, [ was elected the chairman of the Estonian Evangslicale
latheran Church group i.n Wentorf and charged with thc leadership of the Estonians
in Camp Wentorf.

32, 1n December 1950 I was offered work with the Ameriosn authorities by the
Estonians, and gave my approval in prineiple to this offer.

33. In February 1951 contact was made with me by the Amor:lcam, and 1 reaffirmed
ny willingneas to work together, if my family could emigrate to the USA and X
oonld later follow them. The prospect of certsin help ias held out to me in case -
my employment should be taken on for a longer tine. ,
34. In the beginning of April 1951 I learned from ths US DP' Cormission in Wentorf

that I had no prospects of emigration to Aferica. It was recommended to mse t.hat.
I use the opportu.nity that I then had of emigrating to Canada.

to
35. In April, only & f{ew days later, when I was preparing to go/the Canadien
exigration camp, I was informed by the HS DP Commission that I could mot emigrate -
to America and ti:refore I should not. go .,t'o.’ti.e Canadian emigration camp.
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. 36. Om 2 July 1951, we received our visas for emigration to the USA.

37. On 27 October 1949 until the end of Augnst 1951, I worked as a clerk for the
"502 IRD Documentation Center” in Wemtorf. After a vacation, I was to be released
from work on the 30th of September because of a ocutting of staffs. Later I was in-
formed that my work contract had been prolonged for two months. This informaticn
came too late as on the basis of the conversations mentiondd in paragraphs 32 and
33, I had accepted other tasks,

38, In addition to my native tongue, Estonian, I read and write in the following
langusges, in order of the extent of my knowledge: Russian, German, English,
French, and soms Finnish and Polish. o

39. 1 bave never actually beem arrested. The justlice of the peece in Kuressaare
in 1923/24 dismissed my case with a Iine of 50 pfennig (1) when 1 hzmed a well-
known song during an Orchestre concert in the Kuressasre park and thereby came
into conflict with the Burgomeister (we were about 15 students just gredusted frem
secondary school, all in bhigh spirits bul completely sober, and sfter depriving us
0f the above mantioned sum, the Burgemeistor was really over-curtecus; we left the
installation about 20 steps bshind one another, and e:kch grested the Burgemelister
correctly, and he had to tip his hat 15 times, which was really too much for himl)
Acoording to the Estonian viewpoint this fine was not really a fine, and therefore
I have not mentiocned this incident carlier.

4O, After ny contact with the English on 4 Msy 1945 I was imprisoned in the fol~-
lowing institutions in the following order: Assembly place for prisoners of war
on the football stadium of the HSV in Hamwburg, Examination of prisoners in ianmburg,
convicte' prison in Altona, Internémeit camp in Iserbruck bei Hamburg, prisoner

in Neumunster, C.I.C. (Civil Intermment Caxp) in Newmnster, special prisoner under
the Sesret Service in Bad Nendorf, and the recuperation home near Detmold.

. 4l. ¥y trips abrosd during the days of independence:

a. During the time when I was studying ir the military academy I made a
thres-day trip to Finland; our class wes the guest of the Finnish military acadexy.

b. In summer of 1937 I made a 30-day bus trip with my wife from iistonia through
latvis, Lithuania, East Prussia, the Polish Corridor, Germany and Switzerland to
France, to the International World Exhibition. We returmed through Belzium and
Germany.

¢. Two or three day business trips from Tallinn te Rigs, Latvia, during ay
\aorvice with the IInd Division,

42. Decorations. In addition to an Estonlan order, through my many years of service
in the IInd Diviaion, I received many foreign orders, in the following orders, so
far as 1 can renember: a Swedish, & Finnish, a Polish, a Roumsanian, a German and
an Italian, and a Latvian.

During the war, the above mentioned German medal was decorated for the second
time with swords and awardsd me as a foreigner, and I later received also the Kriegs~

Verdienst-Kreus.

43. Befersnces. During the time of my detention by the Britdsh, 1 nemzd as refer—
ences the following accredited British and American militery attachss whom I had
known during the Estonian independence: -
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& a. Military attache Kajor, Cav, Gen. Staff Willian E. SHIPP

. b, Military attache Major G.S. Gustav B, GUENTHER
. Consul, or Consul Gemersl, CARL3ON

: The third and last Military atteche, Herr Eajor HUTHSTEINER (?), was only

. witd us for a vary short time, and I could hardly remember him, therefore I did

; pot name him. After the war, when I was a DP, I also tried to meset Herr SHIPP and
Herr GUENTHER (around July 1947).

: I learned from & trusted source, Herr TATTAR, a former Estonlan diplomat,
: now in South America, that Herr GUENTHER, who became a Eajor General had been

i idlled by & Lomb burst in London during the war. I reestablished contact with
' Herr SHIPP through the same Herr TATTAR, while Colonel SHIPP was Military and

later Army attache in Baghdad (1949).

On the advice of Colonel SHIPP I sent & letter to Colonel Robert A, SCHOW,
Deputy Director of Intelligence, EUCOM, but received nc answer from it, probadbly
, the Colonol was no longer in Germany, as I heard later from Colonsl SHIPP. A
. second lotter writteén to the same office address 3lso remained unanswered.

- My former Eatonian chiefs, Colonel Richard MAASIEG, the first deputy of the
General Staff Chief until 1939, and Colonel Wilhelm SAARSEN, Chief of the Second
Division of the Qeneral Staff until July 1940, are now living in Stockholm, Ywedan,

A4 In 1948, I tried to send a oonfidential memorandum on the fighting of lum-
mmisa to the higher American authoritiss (two copies, addressed Lo tbe ‘Jecrstary
‘of State of the USA* and the "Chief of the Genersl Headquarters of tLo USA Arxy."
In oonnection with this I visited the US Gemeral Consulste in Bremen, The visit
did not bring any results, but one of the copies of the memorendum was lost in
‘the process.. :

45. Associations: From f£all 1933 to Jamary 1934, I was a member of the Union of -
Estonian Freedon fighters. Since 1947/48 I have besn a menber of the Wold YMCA.

L o certain &%ﬂ
25 and 26, about my bildey.” o
= also 27 and 28,

Before I was permitted to go to my family in the DP Camp Oxford, I was in-
structed by the British "Intelligence® not to speak about my seoret work during
the war to the UNRRA, which was managing the camp. They feared thet the Russians
would seek me cut when they heard that such a man was thers. Turing the first
UNERA "soresning® in Cemp Oxford in 1946 or 1947, I wrote in my personal history
questionnaire, that inm 1944 I was mobilized as an officer in the German arsy.
The eligibility officer, an American nemed Hiss WHITHOR (or WHITRMORE) gave me :
back the questionnaire and advised me that this "was badly written.” Unfortunately
I could not use this good advice, as I had come as s "prisoner of var"® and therefors
had to give my military service,

» In December 1947, 1 had to submit & written request in support (CM/l Form)

of the P.C. I.R.0. On the basis of this request in Spring of 1948, 1 underwent
an oral "screening® interview and was found eligible except that I gave false data
or I would have had to reveal zy secret employment,

27. 1n sumser of 1949, a new "CM/L Form® was filled out ‘Bje.ze by the IRO
in Hannover, in which the clerk who was occupied with this, was implieit in wanting
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to change the data about our present whereabouts (I had put earlier "without
permanent residence"). This was then also donme, and I signed the formula and
certified that all the data it contained was correct. I did this with the best
intentions, as I had already been in contact with Colonel SHIPP and was looking
for the dorrect way to state the real truth to the Amsrican authorities. I had
not been called to the aligibility officer, and the eligibility stamp had

been routinely staxpsd on the blank and the document had been signed by the
Eligibility offiocer.

28, In October 1949, when I was called for the first time to the Investigator
of the US DP Commission in Wentorf, Mr, BRAZUER, I gave him the same dats as that
I hed written and earlier sent to Colonel SHIPP, and which was only for American
offices and was written for their confidential use. WMr, BRAEGER, however, without
having warned me, brought me right to the IR0 Rligibility officer, gave him my
written report, and spoke about controlling my emigration by demying it officially.
It wes only chance snd my good fortune that this Eligibility officer from tie IRO
was & more houest and courageous minj on ny request he agree! "not to have sean®
my report, and gave it back to the Senior Investigator of the US DPC Mr. GIBSOM.
On my request Mr, GIBSON marked my affair "confidential" (I do not knwbomt
oogroo) and treated it accordingly. )

5. In the winter of 1918/1919, during the Communist revolt on the Island

Ssaremaa, as 8 14 year old tuy I mpde & “"service on the front" and during this
froge my big toss, When my father hesrd about this “service,” he wanted to beat

_me scundly, but scmehov my “hercim" remsined unpunished.

43 & 44, In fall of 1947 I made a trip to the American Zone op the occasion
of the Estonian song festival in Augsturg. Thers I sought out several of my friends
¥ho were then working in imerican Labor companies. I was also in Frenkfurt/M, I
went in civilian clothes, and showed my Estonian areg pass in the EUCOM district.
I.wanted to f£ind su organisation which could give me the address for Herr GUENTHER
or for Herr SHIPF, or which could send a letter to Herr GQU:INTHER through the
Amsrican military postal service, as 1 did not want to trust this letter to the
German postal service. There an interesting thing happened; the sentry in the
sntrange hall by the main entrance did not want to resognise xy Estonian pass,
and let no wait and called the subofficer of the watch. Then we three studied
geography, pelitics and history. The result was, that the sudbofficer wanted to
let me through, while the sentry, who was however cunming, and appearsd to me to
be red politically, remained stubborn and would not let me through. The sub~
officer brought me to the night watch officer, to whom I presented ay request and
showed pictures of Major GUENTHER and Major SHIPP. The Lieutenant also thought -
-that 1 should be allowed to enter as the United States had not recognized the
annexation of the Baltic states, Howsver, in order that I would have no troubles
with the post, he personally brought ms through to the correct office. There
they inforzed me with regret that they could not accept such writings, and that
only the Consulate Gemeral could. I also received the general address of the
"Adjutant Generel, War Department” through which office the letter would be for-
warded without fail if the addressse wars in the servige of the US Ammy.

I was in the consulate in Frankfurt on two ocoasions and epoke with one
officer. Although he let me return, he also could not help me, to undertake to

" forward the letter. Then I visited once more the Amarican defense or intslligence

office, unfortunately I can no longer remember in what oity this was, I must have
destroysd the address. As I had received assurances that this was a completely re-
liable office 1 permitted the letter to be read through., The official even filled .
out A card and took a photograph o! me {(in my Eptdniin uniform), but iis office
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also rofused to take the writing., Then I luned the writing and semt & short
letter through the German post to Major General G.5. Qustav B. GUENTHER, ofe
Adjutant Oeneral, etc. After two memths this letter came back to me with wminy
stamps stating "unable to identify as an officer.® The first letter, which was
not acospted, had the same thems about which I wrote later as I reported in pars-
eroph M. . o
I have made Do copy of this "Lebenslanf® nor have I kept notes. Sorry
that the writing has beccae 80 long, and thet working with it will be
correspondingly lang and tiresome, but I was asked to write down every~
thing I could, -
_ Concluded an 18 Octeber 1951.

(Signed)
A, m )

My Documents:

1. Estonian passport, no. 527285, lssusd by Polioe Distrist No. 1 dn .
- Rarva, Estonia, on 1l Jasnary 1927 under registration no. 678.

2, Estonian issued by the Chief of the Seoond Division of the
General Staff (“sdjavigede stesp") on 19 Juns 1937, me. 375.

3. Estonian "temporary Passport" issued by the Estonisn Legation in Londen
‘ on 30 April 1948, no. 007127/349. ‘

4. GCerman Keomkarte (British Zone) no. AQ 111053, ifssued by efficial *TLI®
in the distriot of Wemtorf; has no date of issus. o




